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Od gr{ke antike naprej so kriterije resni~nosti v literaturi presojali z 
razli~nih vidikov. Platon se o tem spra{uje v deseti knjigi Dr`ave (Po-
liteía); jasno izra`a pomislek do pesni{tva in njegove meje. Meni, da 
slikar, ~igar delo je samo posnetek narave, ne more izpovedati ni~esar 
“bistvenega”, ni~esar pravi biti ustreznega. Zato se vda ~utni predstavi, 
~e npr. naslika stol perspektivi~no. Po Platonu “enako velja za pesnika, ~e 
posnema ljudi v vsakdanjem `ivljenju pri njihovih opravilih in kretnjah. 
Pesni{tvo, ki oblikuje bitja s pogledom na bistvo `ivljenja, na ideje, torej 
bitja, ki i{~ejo iz vsakdanjosti pot v ve~no veljavni svet, je za Platona 
pravo pesni{tvo, seveda ob upo{tevanju eti~ne `ivljenjske norme kot vo
dila” (Platon, 1995: 404, Ko{arjeva opomba). V deseti knjigi (v {estem 
razdelku) Platon meni: “Kar pesnik prikazuje, so posnetki, zelo oddaljeni 
od resnice” (Platon, 1995: 305).

Aristotel na za~etku devetega poglavja (1451, 1 b) svoje Poetike pravi, “da 
pesnikova naloga ni pripovedovati, kaj se je v resnici zgodilo, temve~ kaj bi 
se bilo lahko zgodilo, se pravi, kaj bi se po zakonih verjetnosti in nujnosti 
utegnilo zgoditi” (Aristoteles, 2005: 96). Aristotel svoje razlage resni~nosti 
v razli~nih literarnih vrstah in zvrsteh povezuje z na~elom posnemanja 
(mimesis) dogodkov in zna~ajev nastopajo~ih oseb po njihovem zunanjem 
poteku in videzu. Tako zaobide vse bistvene vidike “notranje” resni~nosti in 
resnice: stanje duha, konflikt med dobrim in zlim v du{evnem in duhovnem 
boju junakov, sovra{tvo, ljubezen in hrepenenje.

V romanu Hi{a Marije Pomo~nice (1904) je Cankar pokazal svojo 
sposobnost podo`ivljanja du{evnega stanja nesre~nih deklet med obupom 
in videnjem `ivljenja, ki jim daje upanje in zavetje tudi v najbolj krutih 
socialnih in moralnih okoli{~inah. O tem romanu in o svojem nekoliko 
poznej{em romanu Nina, ki vsebuje podoben osrednji motiv, je Cankar 
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~util, “da bosta ostala dlje, kakor vsi drugi”. Bratrancu Izidorju Cankarju 
je kot razlog navedel: “Zakaj zrasla sta naravnost iz mene.” Cankarjev 
globok osebni odnos do tega dela in zelo negativen odziv ve~ine njego
vih kritikov sta dober razlog za vpra{anje, kak{ni so kriteriji vrednotenja 
resni~nosti in vrednosti tega dela. Roman opisuje trde socialne okoli{~ine 
v revnem dunajskem delavskem predmestju Ottakring. Cankar ga je na
pisal med svojim bivanjem pri dru`ini Löffler, po smrti deklice Mal~i. 
Deklica je bila bolna ̀ e leta 1899, ko jo je spoznal, leta 1901 jo je dru`ina 
oddala v bolni{nico, tam pa jo je Cankar obiskoval vse do njene smrti 
julija 1902. V bolni{nici je spoznaval {e druge bolne deklice in ob~util 
ozra~je v njihovem poslednjem domu.

V romanu Hi{a Marije Pomo~nice je Cankar v obliki spominskih za
pisov razli~nih deklic razkrival nasilje v njihovih dru`inah v razli~nih 
pojavnih oblikah: kot fizi~no in spolno nasilje, gro`nje in ~ustvene zlo
rabe. S tem romanom, pa tudi s {tevilnimi drugimi deli, je odprl temo, ki 
je bila v tistem ~asu tabu in je na Slovenskem to tudi ostala {e desetletja 
po pisateljevi smrti. Ivan Cankar je bil najbr` prvi izmed slovenskih 
pisateljev, ki se je v svojih delih tako psiholo{ko poglobljeno posvetil 
problematiki izkori{~anih, zanemarjanih, trpin~enih in preganjanih otrok. 
Motiv trpljenja in umiranja revnih deklic, v katerem se ob usodah in 
do`ivljanju `ivljenja, ljubezni in smrti ka`e ostra pisateljeva socialna in 
moralna kritika takratne dru`be, odkrivamo tudi pri nekaterih evropskih 
avtorjih, ki so na Cankarja vplivali s svojimi deli, med drugim pri Gerhartu 
Hauptmannu in Fjodorju Mihajlovi~u Dostojevskem.

Resni~nost socialnih, eksistencialnih in moralnih okoli{~in v romanu

Cankar je roman s stvarno, ponekod ̀ e kar naturalisti~no snovjo ̀ ivljenja 
in umiranja neozdravljivo bolnih deklic v bolni{nici z imenom Hi{a Mari
je Pomo~nice zasnoval v slogu in tehniki simbolisti~ne proze. Pobudo za 
simbolisti~no pripovedno tehniko s simbolisti~nimi paralelizmi, paralel
nimi in antiteti~nimi motivi je odkril v literaturi evropskega simbolizma. 
Z deli evropskih simbolistov se je seznanil na Dunaju, v ~asu, ko se je 
na Slovenskem {ele za~el uveljavljati naturalizem. Potem ko so njegove 
mladostne ~rtice {e zaznamovane z zanimanjem za tradicionalno in so
dobno slovensko literaturo, pa so ga med bivanjem na Dunaju ̀ e leta 1896 
pritegnili {tevilni svetovni avtorji: Goethe, Shakespeare, Molière, iz gr{ke 
literature Homer, Sofokles, Evripid, iz stare rimske Horac; seznanil se je 
z avstrijsko in nem{ko moderno oz. nem{kimi impresionisti (Bahr, Alten
berg, Dehmel, Liliencron, Hauptmann, Sudermann, Bierbaum, Hartleben, 
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George itn.), v nem{kih prevodih je spoznaval predstavnike moderne 
francoske literature; med pesniki francoske oziroma belgijske simboliste, 
pa tudi skandinavske pisatelje in dramatike ter ruske realiste in naturaliste 
ter ameri{kega avtorja Emersona. Pritegnili so ga zlasti nekateri pisatelji 
ruske romantike in realizma: Nikolaj Vasiljevi~ Gọgolj, Lev Nikolajevi~ 
Tolstọj in Fjodor Mihajlovi~ Dostojevski.

Podobno kot v romanu Hi{a Marije Pomo~nice {tirinajst umirajo~ih de
klic be`i pred grobostjo in nasiljem ljudi in na koncu umre, je pretepana in 
poni`evana tudi revna nezakonska deklica Neli iz romana Dostojevskega 
Poni`ani in raz`aljeni (1861). Tudi Neli na koncu umre. Toda medtem 
ko o neposrednem vplivu romana Dostojevskega Poni`ani in raz`aljeni 
na Cankarjevo delo ni zapisov, je bolj verjetna Cankarjeva navezava na 
Hauptmannovo sanjsko pesnitev Hannele gre v nebesa (1894)1. Tako kot 
pri Cankarju se v tem delu sre~amo s trpljenjem in smrtjo mlade deklice. 
Hauptmann se je osredoto~il na eno osebo; Hannele je nezakonski otrok; 
po materini smrti ostane na milost in nemilost prepu{~ena grobemu 
mo{kemu. Ko v stiski poskusi narediti konec tak{nemu `ivljenju, jo re{i 
mimoido~i. Nekaj ~asa jo o`ivljajo v hiralnici, dokler tam kon~no ne 
umre z bla`eno mislijo, da gre v nebesa, ki so toliko lep{a od umazanega 
`ivljenja na zemlji.2

Hauptmannova “sanjska” pesnitev Hannele vsebuje ve~ idej, tem in 
motivov, ki jih vsebuje tudi poznej{i Cankarjev roman Hi{a Marije 
Pomo~nice. Tudi Hannele, podobno kot Cankarjeve deklice, hrepeni 
po smrti, v kateri bo za`ivela svoje sanje. Pomembna podobnost med 
deloma je rev{~ina, ki vlada v okolju, v katerem prebiva deklica. Ob 
{tevilnih motivnih in tematskih podobnostih – motiv redovnice, ki skrbi 
za umirajo~e deklice, motiv angelov, ki naznanjajo bli`ajo~o se smrt, 
motiv mu~nega odrekanja ljubezni, simbol klju~a ali ro`e, ki odpira 
nebo, motiv “poveli~anega” telesa mrtve Hannele idr. – so podobnosti 
med avtorjema tudi v simbolisti~ni tehniki. V nasprotju s prej{njimi 
Hauptmannovimi naturalisti~nimi dramami ta privzema simbolisti~no 
dramaturgijo in vsebuje sanjske prizore. Podobno je tudi Cankarjev roman 
Hi{a Marije Pomo~nice po romanu Na klancu (1902) eno prvih del, ki 

1 Hauptmann je bil `e v ~asu, ko je bil Cankar prvi~ na Dunaju, s svojo moderno, simbolisti~no 
dramo Potopljeni zvon, ki je ob berlinski premieri 3. decembra 1896 do`ivela velik uspeh, v 
sredi{~u dunajske publicistike, to pa v mladem Cankarju gotovo ni ostalo brez odmeva. Gl. Pir
jevec, 1964, 135.
2 Janko Kos poudarja, da so osrednji motivi Hi{e Marije Pomo~nice naturalisti~ni, med temi so 
“bolezen, alkoholizem, pubertetna ali sprevr`ena erotika”. Nekatere od teh naj bi v roman uvedel 
Zola, “na primer opise lezbi~ne ljubezni v romanu Nana” (prim. Kos 2001, 239). Omenja {e vpliv 
Zolajevih romanov La faute del'abbé Mouret in La Rêve. O splo{nem vplivu Hauptmanna na 
Cankarja pi{eta `e tudi Pirjevec, 1964, 135−141; in J. Mahni~ v Zgodovini slovenskega slovstva, 
V, Ljubljana, 1964.
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vsebuje simbolisti~no tehniko in sanjske prizore, pri ~emer so ti {e bolj 
dovr{eno izpeljani in imajo tudi ve~ novosti, denimo cikli~no simultano 
simboliziranje namesto prej{njega sukcesivnega zaporedja paralelnih, 
antiteti~nih in simboli~nih motivov.3

Hauptmannova Hannele ima pred smrtjo privid, da je od pokojne ma
mice dobila v roke nebe{ki klju~ v podobi ro`e; tako bo zagotovo tudi 
ona pri{la v nebesa. Podoben motiv odkrijemo pri Cankarju. Ko h Katici 
pride njen o~e z vestjo, da je umrla njena mati, Katica to ̀ e ve, saj je njeno 
smrt prero{ko videla v sanjah; tudi Katica od umirajo~e matere prejme 
rde~o ro`o – to ka`e, da gre morda za neposreden vpliv Hauptmannove 
simbolike na ta Cankarjev roman. Zanimivo je, da tudi Neli iz romana 
Dostojevskega v predsmrtnih blodnjah do`ivi privid svoje matere in jo 
kli~e ter ho~e k njej; gre za motivno podobnost, ~eprav o morebitnem 
vplivu na Cankarja ni zapisov.

Konflikt kriterijev presojanja resnice v odzivih na Cankarjev roman

Ivan Cankar je v svojih odzivih na negativne kritike romana poudarjal, kaj 
je bil namen njegovega pisanja. Prizadela ga je nepravi~na usoda deklic, ki 
so bile ̀ rtve razli~nih zlorab v svojem najo`jem dru`inskem okolju. Can
kar je {e v {tevilnih drugih delih opisoval `ivljenje odra{~ajo~ih, pogosto 
{e polotro{kih deklet in fantov iz dunajskega predmestja ali iz slovenske 
pokrajine, tragiko, ki doleti te otroke v krivi~ni dru`bi, v dru`bi velikih so
cialnih in eti~nih kontrastov. Ti eti~no ~isti, a slabotni in ̀ e utrujeni otroci 
so ogoljufani za otro{tvo; ̀ e zelo zgodaj namre~ postanejo ̀ rtve razli~nih 
vrst nasilja, praznih obljub, zanemarjanja, pa tudi po`elenja mo~nej{ih 
nemoralnih odraslih. Najhuje trpijo ob nasilju v najo`jem dru`inskem kro
gu, kot ga, denimo, utrpijo deklice iz romana Hi{a Marije Pomo~nice, v 
Cankarjevih drugih delih pa se nad otroki zna{ajo tudi u~itelji, delodajalci 
({ivilja se npr. znese nad Anko v noveli Iz predmestja iz Knjige za lahko-
miselne ljudi), nasilni so {e la`ne dobrotnice in dobrotniki in drugi, kot 
govorijo na primer novele Ministrant Jokec, Kri`ev pot, povest Gre{nik 
Lenart in druge. Pretresljiv je Cankarjev motiv zani~evanih in preziranih 
nezakonskih otrok, ki v svojem kratkem, osamljenem `ivljenju, polnem 
pomanjkanja, lakote, pa tudi verbalnega in telesnega nasilja, zaman hre
penijo po ljubezni in umrejo od vseh pozabljeni (povest Smrt in pogreb 
Jakoba Nesre~e, novela Jure iz zbirke Za kri`em …).4

3 Problematiko zvrstne oznake roman ob Hi{i Marije Pomo~nice in slovenskega romana sploh 
podrobno obravnava Janko Kos (gl. Kos, 2009, 442−479). 
4 Otrok, ki kot literarni lik pripada socialno najni`jemu sloju in se zavr`en zateka v hrepenenje, 
je postal zlasti v Cankarjevem dunajskem obdobju ena osrednjih literarnih oseb (gl. ^eh, 2001, 
148−149).
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Cankar je bil nad kriteriji presojanja svojega dela za~uden in si ni mogel 
kaj, da ne bi nekajkrat jasno povedal svojega stali{~a. Po izidu romana je 
v pismu Ani Lu{inovi prizadeto zapisal:

… Zgra`ali so se nad to ~isto knjigo ljudjé, ki so umazani na du{i in na 
telesu; jaz pa sem jim odgovoril, kakor je treba umazancem odgovoriti. To 
elegantno knjigo dobi{ z mojim pismom vred v kakih treh tednih. Naj bo 
`e kakor ho~e: to je gotovo, da ves slovenski filisterium mojega mazinca ni 
vreden! – In Tvojega {e celó ne!! – (Cankar, 1971: 375).

V Predgovoru h Gospe Judit je prav tako prizadeto ozna~il kritiko svojega 
romana:

… O~itali so mi, da sem ustvaril umotvor. Da sem naslikal na podobi svet
nika pod `arko zlato gloriolo pretemen pla{~. In so pozabili, da bi gloriola 
ne bila svetla, ~e bi pla{~ ne bil temán; in da bi obraz, prej skrit napol v 
motnozlatem somraku, zabledel v sivi, pusti svetlobi delavnika … To pusto 
svetlobo ho~ejo, jaz pa jim je ne morem dati (Cankar, 1970: 13–14).

V svoji prizadetosti zaradi trpljenja otrok je Cankar blizu misli Dostojev
skega, ki v romanu Bratje Karamazovi med drugim zapi{e, da so otroci 
edina ~love{ka bitja, ki jih je mogo~e ljubiti “tudi od blizu” in ne samo 
od dale~, v nasprotju z odraslimi, ki

… niso samo odurni in nevredni ljubezni, ampak v kakem pogledu tudi 
`e o{kodovani za trpljenje: pojedli so jabolko, spoznali so dobro in zlo ter 
postali “kakor bogovi”. Tudi zdaj ga {e jedo. Toda otro~i~ki niso ni~esar 
pojedli in niso doslej {e ni~esar zakrivili … ^e tudi oni stra{no trpe na zem
lji, trpe seveda za svoje o~ete, pokorijo se za o~ete, ki so pojedli jabolko – a 
vendarle je to razlog z drugega sveta, ki ga ~love{ko srce tu, na zemlji, ne 
more razumeti. Ni prav, da bi trpel nedol`ni za drugega, posebno pa {e tak 
nedol`nik, kakor so otroci! …

Ne glede na podobnosti in razlike med Hauptmannovo sanjsko pesnitvijo 
in Cankarjevim romanom je bil odziv literarnih kritikov podobno negati
ven. Oba je zadela podobna usoda grobega zavra~anja velikega dela kri
tikov; {ele s~asoma se je ve~alo {tevilo ob~udovalcev. Tudi Hauptmannu 
so {tevilni kritiki zamerili naturalisti~ni prikaz najni`je resni~nosti in mu 
o~itali pomanjkanje ~uta za duhovno razse`nost. Toda desetletja pozneje 
je Thomas Mann pri Hauptmannu ob~udoval ravno tisto, ~esar mnogi 
kritiki niso znali videti – njegov ~ut za odkrivanje dostojanstva duha, ki se 
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ka`e v mladoletni in {ibki osebi (Fromm, 2000). Za uravnote`enje stali{~ 
pa je tudi v Sloveniji poskrbel nekdo iz vrst pisateljev. Ivan Pregelj je leta 
1919 o romanu pomenljivo zapisal, da je “delo eno prvih slovenskih, ki 
bi ga v prevodu popolnoma umel vsak Evropejec. /…/ Jezik Hi{e Marije 
Pomo~nice je ~udovita lirika, je ritmi~na beseda, tako ne`na, kot je Cankar 
ni pisal ne prej ne poslej.” (Pregelj, 1963: 371; v: Dom in svet, 1919: 25).

Razmerje med sociolo{kim in bivanjsko-eti~nim vidikom resni~nosti

V zadnjih stoletjih je nastalo veliko {tudij o problemu resnice oziroma 
resni~nosti v presojanju zgodovinskih dogodkov in okoli{~in. Te`i{~e je 
na sociolo{kih silnicah, ki narekujejo iskanje pomena v zgodovinskih 
dejstvih (Oto in Breda Luthar, 2007: 103–119). Pomembne tovrstne {tu
dije pa je mogo~e dopolniti z vidiki literarnega pristopa k “zgodovinski 
resnici” (White, 2007: 161–178). Tolstoj je na primer sam jasno opredelil 
svoj pristop in namen, ki ga je vodil med pisanjem zgodovinskega ro
mana Vojna in mir. V dveh delih Epiloga k temu romanu poglobljeno in 
kriti~no presoja problem iskanja resnice oziroma resni~nosti v sodobnem 
zgodovinopisju. Zavra~a poveli~evanje moralno nerazsodnih, svojevolj
nih osebnosti, ki so od zunaj krojile usodo narodov in posameznikov, in 
priznava le resnico eti~nega ravnanja.

Na podro~ju literature se dogaja enako, dokler resni~nost, verodostojnost 
in resnico opredeljujemo le z vidikov faktov, socialnih okoli{~in, konstelaci
je mo~i in moralnega stanja okolja, kakor se ka`e od zunaj. Glede vpra{anja 
resni~nosti v literaturi je pomembna Abbottova knjiga, ki poudarja, da bra
lec v literarnih delih i{~e bolj resnico pomena kakor fakta po lastni izku{nji 
realnosti. Delo ne bo prepri~ljivo, ~e je zgodba npr. “predobra, da bi bila 
resni~na”, {e manj, ~e zgodba v eti~nem pogledu ni resni~na. V kontekstu 
iskanja resni~nosti ugotavlja, da brez “trdih resni~nosti” v literaturi ne gre, 
ker tega `ivljenje ne dopu{~a (Abbott, 2008: 145–159).

Cankar je bil izredno ob~utljiv opazovalec zunanjih dogodkov, pred
vsem socialnih razmer `rtev nasilja in izkori{~anja. Deklice iz njegovega 
romana so tragi~ne `rtve tega stanja. Pisatelj pa ne nastopa kot formalni 
moralni razsodnik; kot umetnik je hotel resnico svojih junakinj prikazati v 
celoti, od njihove nemo~i obvladati ̀ ivljenjske okoli{~ine do sile njihove
ga hrepenenja po lepoti nevidnega ̀ ivljenja. Svet hrepenenja in sanj deklic 
je popolnoma druga~e resni~en, kakor je svet njihovih socialno in moralno 
{ibkih star{ev in ve~inske dru`be. Pisatelja je prevzel s svojo ~istostjo in 
nedol`nostjo. Gre za eti~ni kriterij presojanja resnice teh deklic, ki ga je 
Cankar poudaril tudi v Beli krizantemi iz leta 1910:



Irena	Avsenik	Nabergoj:	Kriteriji	resni~nosti	v	Cankarjevem	romanu	Hi{a	...

1260	 Sodobnost	2010

… Ponos je v mojem srcu; kljub vsem naukom, opominom, o~itkom, kljub 
zasmehu, zmerjanju in natolcevanju je vse moje `ivljenje in nehanje slu`ilo 
najvi{ji ideji: resnici! Kar sem videl z o~mi, s srcem in z razumom, nisem 
zatajil; in bi ne bil zatajil za same zlate nebe{ke zvezde. Resnica pa je posoda 
vsega drugega: lepote, svobode, ve~nega `ivljenja (Cankar, 1975: 267).

Eti~ni kriterij presojanja resnice je Cankar poudaril tudi v zadnji ~rtici 
Mojega ̀ ivljenja, ko je po branju Rousseaujevih Izpovedi izjavil: “Naprtil 
je svoji ubogi mladosti toliko razli~nih grehov, kolikor si jih je le mogel 
izmisliti, nazadnje pa je vse te grehe z globoko u~enostjo razlo`il in 
opravi~il. Ob njegovih samoizpovedih obide ~loveka tisti ob~utek, ki je 
za pisatelja najstra{nej{a obsodba: ne verjame mu” (Cankar, 1975: 50).

Sklep

Deklice, ki so v bolni{nici pri~akovale smrt, so glede na zunanje okoli{~ine 
`rtve sveta, v katerem so `ivele. Neizprosna resni~nost rev{~ine in umi
ranja otrok je njihove bli`nje, ki so jih v tem ~asu spremljali, izzvala k 
premisleku o resnici njihovega ̀ ivljenja in o njihovi odgovornosti. Cankar 
obsoja dru`beno ureditev, popustljiv pa je do star{ev, ki so prav tako ̀ rtve 
rev{~ine; vliva jim celo novo upanje v vnovi~no ~istost. Tu se star{i znova 
sre~ajo s svojimi otroki, v slutnji neke druge resni~nosti, osvobojene od 
zemeljskega in telesnega.

Da bi razumeli bistvo sporo~ila Cankarjevega romana, moramo razli
kovati med resnico v odnosu do zunanjega poteka stvari in do dru`benih 
 norm in resnico v osebnem, bivanjskem pomenu. Dostojanstvo resnice 
je glede na zunanji potek dogodkov skoraj vedno pod udarom konvencio
nalnih resnic, ki delujejo enoumno, zato je “resnica srca” najve~krat v 
poziciji {ibkosti. Cankar je ta problem zaznal tudi pri sebi in zapisal: 
“Oj, siromak, kako si spoznaval `ivljenje? … Zatajil si lepoto in resnico 
v svojem srcu, zato ker si bil preslab in prebojazljiv, da bi po strmem po
tu dosegel to lepoto in resnico!” Pomemben vidik resnice je do`ivljanje 
svobode, ki jo Tolstoj na koncu Epiloga k romanu Vojna in mir izpostavi 
kot razpoznavni znak ~love{ke eksistence. V svojem kriti~nem orisu o 
Shakespearu in o drami opozori na osnovni kriterij resni~nosti literarnega 
dela, “da morajo biti nastopajo~e osebe zaradi ravnanja, ki je v skladu 
z njihovimi zna~aji, in zaradi naravnega poteka dogodkov postavljene v 
take situacije, spri~o katerih so v navzkri`ju z obdajajo~im jih svetom in 
se bojujejo z njim, v boju pa izra`ajo lastnosti, ki so njihova last” (Tol
stoj,1980: 256). V Jubileju h Krpanovi kobili pa Cankar izra`a prepri~anje, 
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da umetnik, ki zataji resnico, ni ve~ umetnik, in “da je brez~asten, kdor je 
zaslutil lepoto in resnico in zatajuje svoje hrepenenje, svoje slutnje”.
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